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VARTA High Energy

3 year guarantee . 3 Jahre Garantie 
. Garantie de 3 ans . Garanzia di 3 anni . Garantía de 
3 años . 3години гаранция . Jamstvom od 3 godine 
. Garancija 3 godine . Garanciju na 3 godine . Záruka 
3 roky . 3-aastane garantii . εγγύηση 3 ετών . 3-év 
garancia . 3 жылдық кепілдік беріледі . 3 metų 
garantija . 3 gadu garantija . Garantietermijn van 3 
jaar . 3 lata gwarancji . Garantia de 3 anos . Garanţii 
de 3 ani . Гарантия 3 года . 3 års garanti . Trojročnú 
záruku . 3 leta garancije . 3 yıl garantilidir . 
3-річною гарантією .                  3    
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D Жарықтығы 80 люмен жарықдиодымен жабдықталған  жоғары 
қуатты 1 ваттық шырақ. Су шашырындысын өткізбейтін сырты анодталған 
алюминді қорап. Жарықтандырудың 2 тəсілі – 100% жарық жəне қуатты 
үнемдеуші жарық. Батареяның жұмыс істеу мерзімі – 20 сағатқа дейін.

Jaudīgs (1W) gaismas diodes lukturis, 80 lūmenu. Aizsargāts pret ūdens 
šļakatām, anodēts alumīnija korpuss. Divas gaismas intensitātes pakāpes: 100% 
un elektroenerģijas taupības režīms. Bateriju darbības laiks līdz 20 stundām.

1W didelės galios L.E.D. lempa su 80 liumenų. Anoduotas aliuminio korpusas 
apsaugotas nuo vandens užtiškimo. Dviejų apšvietimo intensyvumų: 100 proc. 
ir energiją taupantis režimas. Baterijos darbo laikas – iki 20 val.

1 Watt high performance-L.E.D. lamp mt 80 lumen. Tegen waterspetters 
beschermd, geanodiseerd aluminium huis. Twee lichtsterkten: 100% en 
energiebezuinigingsmodus. Tot 20 uur batterijlooptijd.

Lampa 80 lumenów High Power L.E.D. 1Wat. Bryzgoszczelna obudowa z 
anodyzowanego aluminium. Dwa poziomy oświetlenia: 100%, oraz tryb 
oszczędzania energii. Do 20 godzin przy jednym naładowaniu baterii.

Lâmpada L.E.D. de alta eficiência com 1 watt e 80 lúmenes. Caixa de 
alumínio anodizado, protegida contra os salpicos de água. Duas intensidades 
de luz: 100% e modo de economia de energia. Duração da pilha até 20 horas.

Lanternă cu L.E.D. de mare putere - 1W, cu intensitate luminoasă                
80 lumeni, carcasă de aluminiu eloxat. Două intensităţi luminoase: 100% şi în 
regim de economie de energie. Durata de viaţă a bateriei de până la 20 ore.

Высокомощный светодиодный фонарь (1 ватт), световой поток        
80 люмен . Защищенный от брызг корпус из анодированного алюминия. 
Два режима работы: 100% интенсивность света и энергосберегающий 
режим. Ресурс батареи до 20 ч.

1 Watt högeffekts-lysdiod med 80 Lumen. Stänkvattenkyddad, 
eloxerad aluminiumkapsling. Två ljusstyrkor: 100% och och energisparläge. 
Upp till 20 tim batteritid.

Vysoko výkonné L.E.D. svietidlo s príkonom 1 Watt a svietivosťou             
80 lumenov. Odolné voči striekajúcej vode, puzdro z eloxovaného hliníka. 
Dva stupne výkonu: 100 % a režim šetrenia energie. Výdrž batérií až 20 hod.

Visoko zmogljiva L.E.D. svetilka s 80 lumnov. Eloksirano aluminijasto 
ohišje je zaščiteno pred brizgajočo vodo. Dve svetlobni jakosti: 100 % moč 
in varčevalni način delovanja. Trajanje baterij do 20 ur.

1 Watt yüksek güç L.E.D. lamba, 80 Lümen gücünde.  Sıçrama suyuna 
karşı korumalı, anotlanmış alüminyum gövdeli. İki farklı ışık seviyeli: %100 
ve enerji tasarruf modlu. Pil süresi 20 saat.

Ліхтарик з 1 високопотужним світлодіодом на 80 люменів. 
Захищений від бризок корпус з анодованого алюмінію. Два режими 
потужності: 100% та режим енергозберігання. Час роботи від батарей 
– до 20 год.   

1 Watt Hochleistungs-L.E.D. Leuchte mit 80 Lumen. 
Spritzwassergeschütztes, eloxiertes Aluminiumgehäuse. Zwei Leuchtstärken: 
100% und Energiesparmodus. Bis zu 20 Std. Batterielaufzeit.

1 Watt High Performance L.E.D. flashlight with 80 lumens. Water resistant 
anodized aluminum body. 20 hrs. battery runtime. Two lighting levels: 100%, 
and energy-saving mode. 

Luminaire 1 Watt DEL à grande capacité 80 lumen.  Boîtier en 
aluminium protégé contre les projections d’eau et anodisé. Deux degrés de 
luminosité : 100% et mode de consommation d’énergie réduite. Durée de 
fonctionnement de la pile : jusqu’à 20 heures.

Tehokas 1W L.E.D., jonka valoteho on 80 lumenia. Vedenkestävä, 
erikoiskäsitelty alumiinirunko. Paristonkesto 20 tuntia. Kaksi valotasoa: 100% 
ja energiansäästö.

Torcia L.E.D. ad alte prestazioni da 1 Watt con 80 lumen. Corpo in 
alluminio anodizzato e impermeabile agli spruzzi d’acqua. Due intensità 
luminose: 100% e modalità di risparmio energetico. Batteria con 20 ore di 
autonomia.

Lámpara de L.E.D. de 1 Vatio de alto rendimiento con 80 Lumen. 
Carcasa de aluminio anodizado a prueba de salpicaduras de agua. Dos 
intensidades luminosas: 100% y modo de ahorro de energía. Autonomía de 
hasta 20 horas. Mango engomado antideslizante (silicona, no es PAK) y lazo 
de mano para una sujeción confortable y segura).

1W мощно светодиодно осветително тяло с 80 лумена. Защитен от 
пръски вода, елоксиран алуминиев корпус. Две степени на осветяване: 
100 % и енергоспестяващ режим. Трайност на батерията до 20 ч. 

L.E.D.-rasvjeta snage 1W sa 80 lumena. Zaštićeno od prskanja vode, 
eloksirano aluminijsko kućište. Dva stupnja osvjetljenja: 100% i ekonomični 
režim. Trajanje baterije do 20 sati.

L.E.D. svjetlo snage 1W sa 80 lumena. Zaštićeno od prskanja 
vode, eloksirano aluminijsko kućište. Dva stepena rasvjete: 100% i 
ekonomični režim. Trajanje baterije do 20 sati.

L.E.D. svjetlo snage 1W sa 80 lumena. Zaštićeno od prskanja vode, 
eloksirano aluminijsko kućište. Dva stepena rasvjete: 100% i ekonomični 
režim. Trajanje baterije do 20 sati.

1wattové vysoce výkonné diody L.E.D. (80 lm). Svítidlo do vlhka z 
eloxovaného hliníku. Dva režimy osvětlení: plný výkon a úsporný režim. 
Výdrž na baterie až 20 hodin.  

1W võimas L.E.D.-valgusti, 80 luumenit. Pritsmeveekaitsega 
elokseeritud alumiiniumkorpus. Kaks valgustugevust: 100% ja 
energiasäästurežiim. Patarei eluiga kuni 20 h.

Φωτιστικό με L.E.D. 1 Watt υψίστης απόδοσης με 80 Lumen. 
Αλουμινένιο κέλυφος, ελοξέ, με προστασία από πιτσιλιές νερού. ∆ύο 
βαθμίδες έντασης: 100% και λειτουργία με εξοικονόμηση ενέργειας. 
Λειτουργία μπαταράις έως και 20 ώρες .

1W-os, 80 lumenes nagyteljesítményű L.E.D. lámpa. Fröccsenő víz 
ellen védett, eloxált alumínium ház. Két fényerősség: 100% és 
energiatakarékos üzemmód. Az elem akár 20 órát üzemel.
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1 Watt L.E.D. Outdoor Pro   
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Made in PRC . Fabriqué en RPC . Prodotto in RPC . 
Fabricado en China . Произведено в KНР . Proizvedeno 
u  Kini . Παράγεται στην Κίνα . Származási ország: RPC . 
ҚХР-да жасалған . Izgatavots Ķīnā . Pagaminta Kinijoje . 
Wyprodukowano w ChRL . Fabricado na China . Fabricat 
in RPC . Сделано в КНР . Çin 'de imal edilmiştir . 
Вироблено в КНР  . 

D Polaritäten (+/-) beachten. Batterien nicht aufladen, nicht öffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschließen. Von Kindern 
fernhalten. GB Insert correctly. Do not charge. Do not disassemble. Do not dispose of in fire. Do not short circuit. Keep away 
from children. F Pile alcaline. Respecter les polarités (+/-). Ne pas recharger. Ne pas ouvrir les piles. Ne pas jeter les piles au feu. 
Ne pas court-circuiter les piles. Tenir hors de portée des enfants. I Batterie alcaline. Rispettare la polarità (+/-). Non ricaricare. 
Non aprire. Non gettare nel fuoco. Non cortocircuitare.  Tenere lontano dalla portata dei bambini. E Pila alcalina. Respetar la 
polaridad (+/-). No recargar. No abrir ni desmontar. No arrojar al fuego. No provocar cortocircuito. Mantener fuera del alcance 
de los niños. BG Алкални батерии. Пазете от деца. HR SRB MNE BIH Alkalne baterije. Pazite na polaritet (+/-). Ne 
punite. Ne otvarajte. Držite podalje od vatre. Ne izazivajte kratki spoj. Držite van dohvata djece. CZ Alkalické baterie. Pozor 
na polaritu. Nenabíjet. Neotvírat. Nevhazovat do ohně. Pozor na zkrat. Uchovávejte mimo dosah dětí. EST Alkaalne patarei. 
Jälgida polaarsust (+/-). Mitte laadida. Mitte avada. Mitte visata tulle. Ärge tekitage lühist. Hoidke lastele kättesaamatus kohas. 
GR Αλκαλική Μπαταρία. Τοποθετήστε τη σωστά. Μην Φορτίζετε. Μην τις αποσυναρμολογείτε. Μην τις πετάτε στη φωτιά. 
Μην βραχυκυκλώνετε. Φυλάσσεται μακριά από παιδιά. H Nagy teljesítményű alkáli elem. Ügyeljen a polaritásra (+/-). Nem 
újratölthető. Ne nyissa szét. Ne dobja tűzbe. Ne zárja rövidre. Gyermekektől távol tartandó. KZ Сілтілі гальваникалық 
элемент. Қарама-қарсылығын сақтаңыз (+/-). Қайта зарядтамаңыз. Ашпаңыз. Отқа тастамаңыз. Қарым-қатынасты 
матастырмаңыз. Балалардан алыс ұстаңыз. LV Alkalīna baterijas. Ievietojiet ievērojot (+/-). Nelādēt. Neatvērt. Nemest 
ugunī. Nesavienot pa tiešo. Glabājiet bērniem nepieejamā vietā. LT Šarminiai elementai. Žiūrėkite poliariškumą. Nekrauti. 
Neardyti. Nemesti i ugnį. Nedaryti trumpo jungimo. Saugoti nuo vaikų. N Alkalisk batteri. Sett inn riktig (+/-). Må ikke lades 
opp. Må ikke åpnes. Må ikke kastes i åpen ild. Må ikke kortsluttes. Holde borte fra barna. PL Bateria alkaliczna. Wkładać 
poprawnie. Nie ładować. Nie otwierać. Nie wrzucać do ognia. Nie doprowadzać do zwarcia. Przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. P Pilha Alcalina. Respeite a polaridade (+/-), não recarregar, não abrir, não deitar no fogo, não 
provocar curto circuito. Manter fora do alcance das crianças. RO Baterie alcalina. Atentie la polaritate (+/-). Nu reincarcati. 
Nu dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati. Ţineţi la distanţă de copii. RUS Щелочной гальванический 
элемент. Соблюдать полярность (+/-). Не перезаряжать. Не вскрывать. Не бросать в огонь. Hе замыкать контакты. 
Держать в недоступном для детей месте. SK Alkalické batérie. Pozor na + a – pól. Nenabíjať. Neotvárať. Nehádzať do 
ohňa. Pozor na skrat. Uchovávajte mimo dosahu detí. SLO Alkalne baterije. Pazite na pravilno polariteto (+/-). Ne polniti. 
Ne razstavljati. Ne izpostavljajte ognju. Ne ustvari kratek stik. Ne hranite v dosegu otrok. TR Alkalin pil. Uyarı. Pil 
kutuplarını doğru yerleştiriniz. Şarj etmeyiniz. Pillerin içini açmayınız. Ateşe atmayınız. Kısa devre yapmayınız. 
Çocuklardan uzak tutun. UA Лужний елемент живлення. Дотримуватись полярності. Hе заряджати. Hе розкривати. 
Не кидати у вогонь. Не замикати контакти. Тримати подалі від дітей.     
                                                                                                                        AR(+/-)
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Производител и вносител: ВАРТА Консумер Батериес ГмбХ & Ко.КгаА, Алфред-Круп-щрасе 9, 73479 Елванген, Германия. 
Uvoznik: DARA d.o.o., Kneza Višeslava 4, BIH-88240 Posušje. Tel: +387 (0) 39 685 050. Uvoznik: VARTA Remington Rayovac d.o.o., 
Petrova 120, HR-10000 Zagreb. Uvoznik: Orbico Trgovina i usluge d.o.o. Beograd, Konstantina Kavafija 5, SRB-11080 Beograd-Zemun. 
Dovozce: VARTA Baterie, spol. s r. o., Jindřicha z Lipé 108, CZ-47001 Česká Lípa. Forgalmazó: VARTA Hungária Kft. H-1191 Budapest, 
Ady Endre út 42-44. Izplatītājs: SIA "ASBaterijas", P. Brieža 41, LV-1045 Rīga. Importer: Spectrum Brands Poland Sp. z o.o., ul. Bitwy 
Warszawskiej 1920r. 7a, PL-02-366 Warszawa. Importator: VARTA Rayovac Remington SRL, Siriului 36-40, RO-014354 Bucuresti. 
Изготовитель: "Спектрум Брэндс Шеньчжень Лтд.", Китай, Шеньчжень 518059 Нан Сян, 1 Тао Юан Роад, Вэст Пеарл Билдинг, 
13/F. Импортер в РФ ЗАО «Спектрум Брэндс» Россия, 117105, Москва, Варшавское шоссе д.9, стр.1Б, т/ф +7 495 933 3176. 
Dovozca: VARTA BATERIE spol. s r.o., Košovská cesta 24, SK-971 31 Prievidza. İthalatçı firma: VARTA Pilleri Tic. Ltd. Şti. İstoç 25. Ada 
Sonu, Kuzey Plaza Kat:1 D:4 Mahmutbey TR-34217 İstanbul. Tel: 0212 659 50 60. Представництво фірми «ВАРТА Конс'юмерз 
Бетеріз ГмбХ & Ko. КГаА». Українаі, Київ 04107, вул. Половецька 14а. 

Producer, Produttore, Proizvodač, Výrobce, Tootja, Gyártó, Өндіруші, Ražotājs, Gamintojas, Producent, Изготовитель, Výrobca,  Proizvajalec, 
Üretici,  Виробник,            :    VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, D-73479 Ellwangen

www.varta-consumer.com
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